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Sendai Multicultural Center
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Trung tam da van hoa Sendai
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You can have consultations in foreign languages at the Sendai Multicultural Center.
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If you have any difficulties or worries in your daily life, please feel free to call.
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¥ 1t may be possible to handle other languages as well. 3% Consultations are free of charge (0 yen). 3% Consultation details are confidential.
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’ﬁnR'U'il”—l\ uﬁ(ﬂU‘*%Yﬂ:ﬁE‘EJS' —) Interpretatlon Support Hotline (Sendai Multicultural Center)

3 022-224-1919
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B5FES: F&19:00~%F5:00 TIME: 9:00 a.m.-5:00 p.m.

(IBZSLEE Y9 — k=8, 128288~ 1H48%E<) (Except Sendai Multicultural Center closed days and from Dec. 28 to Jan. 4)
*#The Triophone( 3 way calling) can be used.
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Sendai International Center, 1F, Conference Building, Aobayama,

T980-0856 (llEmMEEREFEIL ISEEEYI—=HZRIF Aoba-ku, Sendai, 980-0856
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You can have consultations in foreign languages at the Sendai Multicultural Center.

Volunteer interpreters are dispatched for helping with procedures at locations such as ward offices and nurseries.
Specialist consultations are heing held. Consult on matters such as residence procedures, law, labor, and administrative procedures.

Can consult with foreign language counseling staff (Korean, Vietnamese, Nepali).
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Please see details on the website by scanning this QR code.
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Tai Trung tam da van hoéa Sendai, ching toi nhé_‘m tu van bang tiéng nudc ngoai.

Chiing t6i c6 thé phai ctr tinh nguyén vién phién dich hd trg ban 1am cac tha tuc nhu tai vén phong hanh chinh quén hay nha tré.
Ching tbi cling t6 chic nhitng budi tu van chuyén mén. Ban cé thé dugc tu van vé cac van dé nhu tha tuc lién quan dén tu cach
luu trd, phap ludt, lao ddng, thu tuc hanh chinh.

Ban ¢ thé ndi chuyén va nhan tu van tir Nhan vién tu van bng tiéng nudc ngoai (ti€ng Han, Viét, Nepal) ctia chlng toi.
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Théng tin chi tiét vui long xem tai website tir ma QR.
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Take the Tozai Line towards Yagiyama Zoological Park and get off at the International Ohashi Bridge ReBaldorilAva: 8
Center Station. Take South Exit 1 or East Exit 1. It's a 3 minute walk. AE BRE = i
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